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Megielenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

Breszt-fitovszk elesett. 
Tüneményes kor, nagy idők, nagy 

emberek. Mi ez, amit mi megértünk? 
Micsoda zene az, ami a szivünk do- 
bogásával annyira szent hármoniába 
olvad össze! Ki ábrándozott valaha 
arról, hogy az az emberanyag, amely 
– ki volt kiáltva, hogy mint - a 
törpe kort törpe lelkek zsibongó 
szatócstömege tölti ki, most a föld 
megnépesedése óta a legmesésebb hős- 
költeményt játsza le az élet szinpadán 
és az ágyuk dörgése, a rohanó milliók 
hurrája százmilliók éljenrivalgásával és 
a mi szivünk verésével olvad simfó- 
niába! Mi értük meg ezt, mi nekünk 
adatott, hogy a magunk életét, vagy 
fiainknak, vagy férjeinknek, vagy atyá- 
inknak, vagy testvéreinknek karját, ere- 
jét, életét, de mindnyájan, kivétel nél- 
kül felajánljuk, legyen egy-egy téglája 
annak a soha el sem képzelt méretü és 
pompáju szentegyháznak, melynek egyik 
hajójában a harci dicsőségnek, másik 
hajójában a boldog békének oltárán 
lobog az áldozati tüz. Mámoritó gon- 
dolat, hogy ez a kor a miénk. Miénk 
minden szenvedésével, minden kétségbe- 
esésével, minden győzelmével, dicső- 
ségével és a boldogabb jövendőnek 
kétségbevonhatatlan drága zálogával. 

Jertek hazámfiai boruljunk le az ide- 
gen ég alatt domboruló sirhantokra, 
azok alatt álmodnak a mi boldogsá- 
gunkról, akik lelkünk-testünk részei va- 
lának. Jertek, vigyünk balzsamot az 
anyák, hitvesek megrepedt szivére, kik- 
ben a megkövült fájdalmat kell a részt- 
vevő szeretet lángján feloldani. Jertek 
vigyünk kenyeret, épitsünk tetőt a csa- 
ládoknak, melyeknek mindenkis vagyon- 
kája a haza szabadságának váltság- 
árába olvadt bele. 

Jertek, emelkedjünk fel mindannyian 
a kislelküség porából, talán sikerül ne- 
künk egy fokkal közelebb jutnunk ahhoz 
a magaslathoz, melyen ott vannak a 
világtörténet legnagyobb győzelmeinek 
hősei, a mi véreink. 

Ezt irtam Breszt-Litovszk bevételé- 
nek hirére. z. u.l. 

feldűlt felvidéki 
falvak njraépitése. 

Mint az ifju tavasz első meleg nap- 
sugara, amely életet, erőt, lelkesedést 
önt emberbe, állatba, növénybe egy 
aránt, ugy hat országszerte az a ne- 
mes társadalmi akció, melynek célja, a 
feldult kárpáti községek ujraépitése. És 
mintha érezné az ország egész köz- 
véleménye, hogy egyik legsürgősebb 
társadalmi kötelessége az, hogy még 

a tél beállta előtt kell visszaadni a haj- 
lékot ezer és ezer nyomorbajutott dide- 
regve éhező családnak, ez az uj akció 
is hatalmas lépésekkel közeleg a meg- 
valósulás felé. 
A társadalom háborus tevékenységét 

egy már évtizedek óta nem ismert uj 
momentum hatja át: a solidaritás érzé- 
sének kristálytiszta válfaja. Tudjuk, 
hogy ez a tisztitó háboru közös érde- 
keinkért vivódik, érezzük, hogy Galicia 
véráztatta mezőin s a Trentinő perzselő 
szikláin a mi személyünk és vagyonunk 
védelmében küzd és szenved vitéz had- 
seregünk és amily tisztán áll előttünk 
közös érdekeltségünk tudata, époly me- 
legen él bennünk a kötelességérzet is, 
hogy az áldozatokból is vegyük ki ré- 
szünket és enyhitsük, gyógyitsuk a há- 
boru által okozott sebeket. 

Szerencsés földrajzi fekvésünk meg- 
kimélte vidékünket a háboru borzal- 
maitól és mig a felvidék talvaiban napról- 
napra milliónyi értékek mentek tönkre, 
addig felénk nyugodtan folyt a gazda- 
sági és kereskedelmi élet, a földmives 
nép eddig nem álmodott pénzbőségre 
tett szert és szegény hivatalnokok, ha 
kinosan is, de tiszteletreméltó lemon- 
dással szenvedték át ezt a hosszu, ne- 
héz évet. 

Most, amikor a társadalom meg- 
pillantotta azt, hogy ezrek és ezrek 
vannak olyanok, akiknek nem lesz hova 
lehajtsák fejüket, ha az első hideg be- 
köszönt, mert a falvak lakóinak nin- 
csenek más vidékekben, falvakban ba- 
rátaik, ismerőseik, akik a nyomorgókon 
egyenkint ideiglenesen segitsenek, ná- 
lunk a falu egy nagy családot alkot, 
ahol egyszerre örülnek, egyszerre szen- 
vednek, közösen van jó vagy rossz dol- 
guk az embereknek, — ugy érezzük, 
hogy nekünk is hozzá kell járulni azok- 
hoz a szeretet adományokhoz, amelye- 
ket a társadalom gyüjt az orosz hor- 
dák által feldúlt felvidéki falvak fel- 
segitésére. 
Oda kell vinni szenvedő honfitársa- 

ink felsegélyezésére a mi vidékünk kö- 
zönségének is fillérjeit - de nemcsak 
a feleslegesen fennmaradó, de a magunk- 
tól egyenesen megvont filléreket, ezt 
parancsolja nemcsak az igaz emberi lé- 
lek, de a közösség érzete is. 

Vármegyék, nagy és kis városok, 
falvak, sőt magánosok mozdultak meg, 
de ezek között vármegyénket is, váro- 
sunkat is hiába keressük. Tudjuk azt, 
hogy ugy vármegyénk, mint városunk 
szegény vagyoni körülmények között 
van, de azért kötelessége lenne mind- 
két közjogi corporatiónak a segélyakció 
gyeplőjét kezébe venni és mindenek- 
előtt saját maguk a mozgalomban 
résztvéve másokat is verbuvalni, lelke- 

siteni, hogy a segélyakció minél előbb 
és minél gyorsabban fényes eredményre 
vezessen. – syl — 

Városi ügyek. 
1 város hússal való ellátása. 

A háboru kitörése óta abban a mértékben, 
amint a hadsereg élelmezése apasztotta a 
marhaállományt, fokról-tokra emelkedett a hus- 
szükség és emelkedett a hus ára is. Városunk 
polgárságának jórésze már ott tart, kogy he- 
tek telnek bele, mig egy falat husra szert 
tehet. Az önkéntelen vegeláriarizmus terjedése 
azonban sem nemzetgazdasági, még kevésbé 
közjóléti és közegészségi tekintetben nem az 
az ideális állapot, melyre törekedni kell s a 
melyet közömbös szemmel lehetne nézni. Kép- 
viselőtestületünk a városi tanácscsal karöltve 
tervbe is vették a helyzet javitását, amikor 
vágóállatok beszerzésére kölcsön felvételét ha- 
tározták el, azonban a kivitelnél a tanács előre 
nem láthatott rendkivül nehéz akadályokba 
ütközött. Messze vidékeket kellett bejárni, 
hogy az állatok olcsóbb beszerzési forrásai- 
hoz lehessen eljutni, az igy beszerzett kevés 
állat sem látszott oly minőségünek, amit azon- 
nal vágóhidra lehetett volna vinni. Ezért a 
vásárolt szarvasmarhákat és juhokat előbb a 
városi havasi legelőre kellett felhajtani, ahol 
máris szép gyarapodás látszik rajtuk, ugy, hogy 
ebben a tekintetben vágóhidra vitelük lehető 
volna. 

Ujabb nehézség merült fel a levágás és ki- 
mérés rendezése körül. Előbb az volt a terv, 
hogy az állatokat élő állapotban adják át suly 
szerint a mészárosoknak, akik levágták volna 
és elárusitották volna a húst a hatóságtól 
megszabott áron. Nem lehetett megegyezni 
ilyen formán, de nem lehetett ugy sem, hogy 
a mészárosok a levágott marhának húsát ve- 
gyék át kimérés végett, azért most kénytelen 
a tanács olyan megoldáson gondolkodni, hogy 
esetleg saját mészárszékében saját felfoga- 
dott mészárosával méreti ki a hust, amelyről 
azonban ha el is lehet majd mondani, hogy 
olcsóbb, sajnos nem lehet elmondani, hogy 
olcsó. 
Tudva tehát azt, hogy polgárságunk csak ugy 

képes a husfogyasztásával megbarátkozni, hogy 
ha azt elég olcsón s nem 20-30 fillérrel oícsób- 
ban kapja, mint ahogyan most van forgalom- 
ban, attól lehet tartani, hogy az üdvös célból 
meginditott akciónak az óhajtottnál sokkal 
kisebb lesz a sikere. 

n város jógszükségletének hiztositása. 
Évek óta mindegyre tapasztaltuk, hogy az 

enyhe telek miatt a városi jégvermek vagy 
egyáltalában nem, vagy alig voltak jéggel 
megtölthetők. Az pedig minden év nyomoru- 
ságai közé tartozott, hogy a városnak magá- 
nak jege nem volt s ezzel ki volt téve annak 
az esetnek, hogy sem a kórházakat, sem a 
vágóhidat el nem láthatta jéggel. Az idén 
sokkal eminensebb volt a jéghiány, mert a 
háboruval kapcsolatos sok intézmény s leg- 
inkább a katonai kórházak jéghiányban siny- 
lődtek s a járványos betegségek réme fenye- 
getett. Kellett tehát sürgősen segiteni a bajon 
és a képviselőtestület határozatából a műjég 
már egy hónap óta készül. 
A jéggyártás a villamosműnek melléküzeme 

és az egész berendezés, beleszámitva a tulaj- 
donképpen más körülmények között is fel- 
tétlenül létesitendő volt jégraktározó helyisé- 
get, belekerült mintegy 18—19 ezer koronába. 
Ha már most vesszük, hogy ez a berendezés 
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teljes kihasználás mellett 24 óra alatt 1800 
kg. jég termelésére képes, ha tigyelembe vesz- 
szük, hogy az üzemben tartás a villamos 
áramon kívül ugyszólva semmi egyebet nem 

kiván, mint gépolajat, egy pár embert és a 

jégkihordó-kocsit, átláthatjuk, hogy a város 
ezuttal jó üzletet csinált, mert néhány ezer 

koronát kellett volna kiadnia csak az idén is 

idegenből hozott jégért, ami rövid időn el is 
olvadt volna anélkül, hogy a közszükséglet 
kielégült volna. 
A jégfejlesztő-készülék a villamosmü régi 

gépházában van felállitva, annak eltalazott 
részében és áll az egész berendezést hajtó 
elektromótorból, a kondenzátorral összeépitett 
kompresszorból, a jégfejlesztőből, a tápláló 
szivattyuból és a csőrendszerből. A folyamat 
pedig a következő. A kompresszorba bocsá- 
tott ammoniák a rágyakorolt nyomás és a 
kondenzátorban kapott hütés által cseppfo- 
lyóssá lesz, innen szük nyiláson egy többszörö- 
sen hajlitott tágasabb üres csőbe hatol, ahol 
szabadabb helyre jutva levegőneművé válik, 
miközben a környezettől sok meleget von el. 
A környezet pedig, melyben a cső kanyargó 
menete megy, egy nagy medencébe zárt 
viz. Ennek a viznek a –8 foku hőmér- 
séknél meg kellene fagynia és kész volna a jég. 
Ámde ezt a jeget a közötte futó csőkigyó 
ugy meg kötné, hogy abból csak olvasztással 
lehetne kiszabaditani és jég még sem volna. 
Ugy van tehát segitve a dolgon, hogy a me- 
dence vize kellőképpen van olvasztott sóval 
sürüsítve, ezért n em fagy meg, hanem a fa- 
gyasztandó édes viz hosszukás edényekben 
van sorjában beállitva a sósvizbe. Igy a sós- 
viz lehül ugyan –8 fokra anélkül, hogy meg- 
fagyna, a beleállitott edényekben (cellákban) 
azonban az édes viz tömör acélos jéggé ala- 
kul át. Ezeket a cellákat kiemelik a meden- 
céből, meleg vizbe mártják, hogy falairól 
a jég kissé leolvadjon és kivehető legyen, 

mire szépen kicsuszik a hosszukás és már az 
utcákon járó kihordó kocsikon is látható jég- 
tömb. A kigyózó csőben megritkult ammo- 
niákot a kompresszor ismét magába szivja, a 
kondenzátorban cseppfolyóssá teszi és kezdő- 
dik elülről a már leirt körforgása. Ha a cellák 
megtöltésével és kiüritésével járó időveszte- 
séget munkáskezek alkalmazásával röviditjük, 
egyszeri azaz 600 kg. termelésére 8 óra szüksé- 
ges s igy 24 óra alatt 1800 klgra lehet menni. 
Ézuttal az éjjeli - 24 órában egyszeri — terme- 
lés is kielégiti nagyjában a szükségletet, ha pe- 
dig a kevesebbet fogyasztó téli hónapokban ter- 
melt fölösleget raktározza a gyár, vagy - amint- 
hogy szabályrendelettel kell azt kötelezővé 
tenni, - jégvermek töltésére eladja, jó időre 
biztositva lesz a város tiszta, fertőző anya- 
goktól és bakteriumoktól ment jégkészletről. 

Legujabb táviratok. 
Budapest, aug. 27. Hivatalos. Orosz had- 

szintér: A Breszt-Litowszknál megvert orosz 

seregek a Minsk felé vezető vasut mindkét 
oldalán teljes visszavonulásban vannak. Józset 

Ferdinánd főherceg csapatai tegnap délelőtt 

a Lisna partján a lángban álló Kamienec, 

Litowsk városon vonultak át. Német csapatok 

nyugatról és délről Kobrin irányában folytat- 

ták az üldözést. Kowebel-Wladimir-Wolynski- 

ától és Kelet-Galiciában nincs ujság. 

Olasz hadszintér: Az olasz hadszintéren 

tegnap csak Flitsch körül voltak némi jelen- 

tőséggel biró harcok. Csapataink itt a völgyet 

védő hadállásaink ellen intézett ellenséges tá- 

madást vertek vissza. Hötfer. 

Miniszterelnökség snjtúosztálya. 
mko
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Fél évre - — — — 4 kor. 
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NAPI HIREK. 
Távol a kis háztól... 

Orosz-Lengyelország, 1915. junius 11. 

Hideg, hüvös szél fú havas erdő alján, 
Hol egy lovas baktat lassan fáradt lován. 
Suhognak a fák, beszélnek ők mostan 

Talán izenetet hoznak valahonnan ? 

Fáradt ló és lovas, de csak megy előre, 
Egy percet se pihen a csapat hirnőke. 
Elkell vinni, hozni a parancsot oda 
Ezer veszélyekben, viharban és hóba'. 

Messze a távolban fehér hegyek orma 

Csillog biztatóan a nap sugarába, 
Lovas tekintete elvész a távolba, 

Lelkét is elküldte, messze valahova, – 

Hová gondol mostan, hol van az Ő lelke ? 

Kitudja hol járkál a lelke, a lénye, 

A teste az fáradt, de a lelke, 

Az repül még most is sebesen előre ... 

Repül messze innen bérces hegységekbe. 

Lelke az elszállott abba a kis házba 

Hol most Őt beszélik s minden percben várja 

Édes felesége, gyönyörü két gyermek, 
Havas erdő alján, ballag kit szeretnek. 

Imádkoznak érte; „édes Apám, lelkem, 
Áldjon meg, óvjon meg a jóságos Isten 
Minden bajtól, rossztól, ellen golyójától, 
Ellenség pusztuljon hazánk határiról. 

Egyszerü fakereszt áll az erdő szélén, 

Alatta pihent meg déli ebédjénél 
A munkás, a vándor egy-egy imát mondva... 
Alatta térdepel a fáradt katona. 

Imádkozik halkan, levéve csákóját 

Kéri alázattal az Isten áldását 
Ő reájok, oda, távol a kis házba 
Édes feleségét, két kicsiny cselédjét . . . 
„A jó Isten áldja". 

Hideg, hüvös szél fu havas erdő alján, 

Hol egy lovas nyargal sebes paripáján. 
A nap már utolsó sugarával nézi, 

Édes izenetét ez fogja elvinni. - 

Suhognak a fák, beszélnek ők mostan 
Izenetet visznek valahova gyorsan . .. 

Kis családja képe feltünik előtte 
Erőt és biztatást ad a győzelemre! 

Veress Jenő, 
zászlós. 

— Ifj. Szántő Károly felelős szerkesz- 

tőnk hadbavonulása folytán lapunk szerkesz- 
tését dr. Szőllősy János vette át. 

- Adakozzunk a „Vörös-Kereszt" 

egylet részére. 

— Vármegyei rendkivüli közgyülés volt 
e hónap 26-án, melyen az elnöklő főispán 

megnyitó beszédében lendületes szavakkal 
emlékezett meg az erdélyi hadtestnek harctéri 
müködéséről és egyhangu lelkesedéssel fogad- 
ták el inditványát, hogy a törvényhatóság a 
vármegye területéről kiegészitett cs. és kir. 64. 

és m. kir. 23. honvéd gyalogezredek parancs- 
nokságait üdvözli. A gabona és liszt kérdé- 

sében elhatározták, hogy a nagyközségek és 
rendezett tanácsu városok kérelmére ezek 

szükségletének ellátásáról is gondoskodik a 
vármegyei hatóság, ha azonban ezt maguk 

erejéből tehetik, az is módjukban fog állani. 
A tisztviselők és egyéb alkalmazottak ked- 

vezményes áron fognak lisztet kapni. A 
Bárczy István fővárosi polgármestertől kezde- 

ményezett akcióban kimondották, hogy a tör- 

vényhatóságoknak a király őfelsége elé veze- 

tendő hódoló menetben a vármegyét Mara 

László főispán, Csulay Lajos h. alispán, 
Orendi Gyula, dr. Vlád Aurél és Rosen- 
berg Ignác fogják képviselni. Ezeken kivül 

elintézték a folyó és kebli ügyeket. 

- Halálozás. Farkas Béla dr. dévai 

kir. közjegyző, kinek sulyos betegsége tarta- 

mára történt helyettesitéséről már megemlé- 
keztünk, mint értesülünk, Budapesten e hónap 
23-án elhunyt s temetése 25-én volt. Vár- 
megyeszerte ismert, a közélet terén is buzgón 
müködött, a társaságnak rokonszenves, derék 
tagja dült ki az elhunytban, kinek elvesztét 
a gyászoló családon kivül széles baráti kör 

gyászolja. 

—- Meghivó. A szászvárosi ref. Kún-kol- 
légium előljárósága, tanárkara és ifjusága 1915. 
szeptember hó 5-en d. e. 11 órakor a kol- 
légium disztermében, tanév megnyitással kap- 
csolatban tanári székfoglaló ünnepélyt rendez, 
melyre a közönséget tisztelettel meghivja. 
Müsor: 1. XC zsoltár. Te benned biztunk. 
Gyülekezeti ének. 2. Imát mond Székely János 
koll. vallástanár. 3. Liszt: Consolation, 6-ik 
szám. Orgonán előadja Altöldy Béla kolleg. 

zenetanár. 4. Évmegnyitő beszédet mond 
Csűrös Pál koll. igazgató. 5. Schumann : Szen- 
dergő. Zongora-hármas. Előadják Alföldy Béla 
koll. zenetanár (zongora), Schelker Reinhold 

VIII. o. t. (hegedü), Zobel Ervin VIII. o. t. 

(gordonka). 6. Balog Józset koll. főgondnok 

fölhivó szavai. 7. Székely János koll. vallás- 
tanár székfoglalója. 8. Igazgató üdvözlő sza- 

vai. 9. Erkel–Kölcsey : Himnusz. Énekli az 
ifj. énekkar. 

- Református hétköznapi istentiszte- 
letek. A rettenetes háboru vihara nagy hul- 

lámokat szánt az emberi lelkekben. A refor- 

mátus egyház kormányzata üdvösen intézke- 

dett, megnyitva a templomok ajtaját naponként 

azok előtt, kik csendes, biztos zugot keresnek, 

hol lelkük viharát istenhez intézett fohászban 
csendesithetik nyugalomig, legszentebb kiván- 
ságaiknak szárnyat adhatnak az égig. Az isten- 

tiszteletre esténként szánt idő legujabban a tem- 

plomba bevezetett villamos világitás által is 
közelebb viszi a szép szándékot a megvaló- 

suláshoz. 

— Az iskolák nyári szünete végét járja 

s a három hónap óta bezárt kapuk a napok- 

ban ujra kitárulnak. Valószinü, hogy mivel 

a hadvezetőség rendelkezésénél fogva ujab- 

ban inkább más városokban helyezik el a 

sebesült és beteg katonákat, már az uj isko- 

lai év elején a kórházi célra igénybe vett 

helybeli iskolai épületeket visszaadják valódi 

rendeltetésüknek. Ha ez csakugyan megtör- 

ténik, az állami leányiskolák és a gimnázium 

internátusa visszatérnek otthonukba, honnan 

a magasabb érdekekre tekintettel készséggel, 

de az oktatás érdekeinek sérelmeit nézve nem 

örömmel távoztak volt. 

ravenhorst Byula 
szíjgyártó-mester Szászváros, 
Hegy-utca 5. szám. 

Ajánlja a nagyérdemü közönség- 

nek dúsan felszerelt nagy raktárát 
lószerszámok, testövek, bocskor- 
szijak és nadrágszijakban, nyergek 

és mindennemü lovaglási szerszá- 
mokban. Ezenkivül minden e szak- 
mába vágó cikkek a lehető leg- 

111 olcsóbb árakban kaphatók :: 44- 

Rendelések és javitások lelhiismeretesen, gyorsal, 

kifogústalan kiviteihen ég olcsú árban teljesíttetnek, 



1915. augusztus 29. SzÁSZVÁROS ÉS VIDÉKE 

—– Mindennel és mindenben taka- 
rékoskodjunk, mert nem tudhatjuk, 
hogy a háboru meddig tart s meny- 
nyire veszi igénybe meglévő készle- 
teinket ! 

—– A vasárnapi munkaszünetre vonat- 
kozó törvényes rendelkezéseket a kormány a 
háboru kitörésekor felfüggesztette. A legujabb, 
e hónap 19-én kiadott rendelet visszaállitja a 
munkaszünetet oly formán, hogy bizonyos 
üzletágak kivételével az ipari munka vasár- 
napokon és Szent István napján déli 12 óráig 
szabad. 
– Dregits György, a „Korona" szálloda 

portása megőrült s mert állapota a környe- 
zetre veszedelmessé vált, a nagyszebeni elme- 
gyógyitó intézetbe szállitották. 
– Küldjünk katonáinknak thermos- 

üvegeket, teát, konyakot, likőrt, dohányt, 
csokoládét, caces-t. - Az adományokat kö- 
szönettel fogadja s a hadtápparancsnoksághoz 
juttatja a honvédelmi miniszterium Hadse- 

gélyző hivatala Budapest, IV., Váci-utca 38. 
– Kolera a vidéken. Rémhir futott végig 

a városon, hogy Tordoson igy meg ugy dü- 
höng a kolera. Értesülésünk szerint annyi van 
csak a dologban, hogy három ember gyanus 
tünetek között megbetegedett, ezek közül egy 
elhalt, kettő felgyógyult, az elhalt váladékát 
felküldötték megvizsgálás végett. Mivel ennek 
már néhány napja és a vizsgálat eredményét 
máig sem közölték, továbbá, mert ujabb bete- 
gedések nem fordultak elő, bátran megnyu- 
godhatik a közönség, hogy nincs nyakunkon 
a kolera, de azért tartsa mindenki szárazon 
a puskaport, mert az ellenség betörhet. Ezut- 
tal pedig a puskapor az óvakodás minden- 
től, ami a szervezetett ellentálló képességében 
gyengitené. 

—- A Budapesti Emke-kollegium ügyé- 
ben. Az Emke Budapest fővárosi választmánya 
az erdélyi rész és az erdélyi ifjuság érdeké- 
ben a következő megkeresést intézte Erdély 
magyar egyházi főhatóságaihoz, a kereskedelmi 
és iparkamarákhoz és a középiskolák igazgatói- 
hoz: Sz. 12-1915. Tekintetes igazgatóság ! 
Tisztelettel felhivom szíves figyelmét az Emke 
Budapest székesfővárosi kollegiumára, mely a 
Vilmos császár-ut 55. sz. alatt elhelyezve tel- 
jesen modern berendezéssel, tiz hónapon át 
fizetendő havi 100 K dijért, a mihez a háboru, 
illetve drágaság tartama alatt még megfelelő 
pótdij fizetendő, lakást, fütést, világitást, na- 
ponta négyszer bő és tápláló élelmezést, fel- 
ügyeletet, szakértő igazgató alatt szellemi 
vezetést és orvosi gondozást ad azon erdélyi 54 
magyar ifjaknak, kik oly fő- és szákiskolákra 
(müegyetem, állatorvosi tanintézet, rajztanári 
szakiskola, polgári iskolai tanitóképző, keleti 
kereskedelmi akadémia, felsőipariskola stb.) 
szándékoznak, aminők Erdélyben nem talál- 
hatók s melyek nélkülözése eddig ifjainknak 
e pályákról való lemaradását és ezzel az er- 
délyirésznek a székesfővárosból való kiszoru- 
lását és hátratételét idézte elő. Közérdekből 
hazafias tisztelettel kérem, hogy e nagyfon- 
tosságu közintézményre a szülők és a növen- 
dékek figyelmét felhivni és annak fennállását 
jóindulattal előmozditani kegyeskedjék annál 4 
is inkább, mert ha az Emke ezen kezde- 
ménye az egyesület nagy kára mellett nem 
sikerül, évtizedeken át nem lesz erkölcsi tes- 
tület, vagy vállalkozó, aki e kérdés megoldás- 
hoz ujra hozzákezdene. Mindennemü köze- 
lebbi felvilágosittással különben azonnal szol- 
gál a fent megnevezett szám alatt Emke-kol- 
legiumi igazgatóság, mely a megkeresésekre 
tögtön válaszol. Kolozsvárt, 1915. évi aug. 7-én. 
Hazafias tisztelettel: Sándor József udv. 
fanácsos, ügyvezető elnök. 

– Hol szokott Ön borotvál- 
kozni?! - Theil Ede fodrász- 
termében (Szászváros, Főtér), ahol 
hygienikus, gyors és pontos kiszolgá- 
lás van. 

Jobb családból származó legalább 
15 éves, a román nyelvben is jártas 
leány EBreckner Mihály szap- 
panüzletében (Varga-u. 8. sz.) azon- 
nal alkalmazást nyer. 60 1-3 

Sz. 662/1915. végrenh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1914. évi Sp. I. 355/4 
zámu végzése következtében dr. Szegő Henrik ügy- 
véd által képviselt Márk József javára 102 K 40 fill. 
s jár. erejéig 1915. évi junius hó 27-én foganatositott 
kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 1570 K-ra 
becsült következő ingóságok, u. m: borjuk, szekerek 
és juhok nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 

1915. évi Rk. 1321/2 számu végzése folytán 102 K 4Ő 
fill. költség tőkekövetelés, és eddig összesen 70 K 33 fill.-ben biróilag már megállapitott költségek ere- 
jéig Rengeten és Mádán, adósok lakásán leendő esz- közlésére 1915. évi szeptember hó 6-ik napjának 
déli 12 órája Renget és d. u. 3 órája Máda köz- ségben határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 
pénztfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron aíul is elfognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 15-én. 
Schottl J. Lajos, 55 

kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 643/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1910. évi Sp. 1468 számu 
végzése következtében dr. Szegő Henrik ügyvéd által 
képviselt Algyógy és Vidéke hiteiszövetkezet javára 
118K s jár. érejéig 1910. évi március hó 25-én foga- 
natositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 5640 
-ra becsült következő ingóságok, u. m.: szarvas- 

marhák, juhok és épületek nyilvános árverésen el- 
adatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1911. 

évi V. 1836/2 számu végzése folytán 118 K tőkeköve- 
telés, ennek 1910. évi augusztus hó 10-ik napjától járó 
80/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 99 
K-ban biróilag már megállapitott kötségek erejéig 
Mádán, adósok lakásán leendő eszközlésére 1915. 
évi szeptember hó 7-ik napjának d. u. 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a leg- 
többet igérőnek szükség esetén becsáron alul is el- 
fognak adatni. 
Amenyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 14-én. 
Schottl J. Lajos, 

kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 642/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX.t.-c. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
álgyógyi kir. járásbiróságnak 1914. évi Sp. I. 311 és 
313 számu végzése következtében dr. Szegő Henrik 
ügyvéd által képviselt Algyógy és Vidéke hitelszövet- 
kezet javára 403 K4-395 Ktőke s jár. erejéig 1914. 
évi julius hó 6-án foganatositott kielégitési végrehaj- tás utján lefoglalt és 970 K-ra becsült következő 
ingóságok, u. m.: szekér, sertések és szarvasmarhák 
nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1914. 

évi V. 259 számu végzése folytán 493 K --395 K tőke- 
követelések, ennek 1913. évi november hó 13. és 
19-ik napjától járó 80/p kamatai, 1/30/0 váltódij és ed- 
ig összesen 259 K 26 fill.-ben biróilag már meg- 

állapitott költségek erejéig Nagyalmáson, adós laká- 
sán leendő eszközlésére 1915. évi szeptember hó 
4-ik napjának d. u. 4 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy- zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron alul is eltfognak 
adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 

volna, ezen árverés az 1008. évi XLI. t.-c. 20. §-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 14-én. 

Schottl J, Lajos, 
53 kir, bir, Végreltatta. 

Sz. 747/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiróságnak 1908. évi Sp. 1331/4 és 

1331/3 számu végzése következtében dr. Szegő Henrik 
ügyvéd által képviselt Algyógy és Vidéke hitelszövet- 
kezet javára 560 K -38 K s jár. erejéig 1909. évi 
május hó 26-án foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján lefoglalt és 700 K-ra becsült következő ingó- 
ságok, u. m.: csűr és ökrök nyilvános árverésen 
eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1909. évi V. 396/2 számu végzése folytán 560 K-- 38 K tőke- követelések, ennek 1910. évi december hó 6-ik napjától járó 80/0 kamatai, 1/20/0 váltódij és eddig összesen 78 K 44 fill.-ben biróilag már megállapitott költségek erejéig Máda községben, adósok lakásán leendő eszközlésére 1915. évi szeptember hó 7-ik napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár- 

verésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmé- 
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 14-én. 
Schottl J. Lajos, 

57 kir. bir. végrehajtó. 
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Egy jól irni és olvasni tudó fiú 
nyomdász-tanulónak 

azonnal felvétetik 
a Szászvárosi Hönyunyomda Résznénytársaságnál. 
zTssszsszos 

Sz. 751/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1008. évi Sp. 439/3 
számu végzése következtében dr. Szegő Henrik ügy- 
véd által képviselt Algyógy és Vidéke hitelszövet- 
kezet javára 375 K s jár. erejéig 1900. évi május hó 
24-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- 
foglalt és 740 K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: 
szarvasmarhák nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1913. 

évi V. 172/2 számu végzése folytán 375 K tőkeköve- 
telések, ennek 1908. évi november hó 3-ik napjától 
járó 80/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 
108 K 30 fill.-ben biróilag már megállapitott költ- 
ségek erejéig Rengeten, adósok lakásán leendő 
megtartására 1915. évi szeptember hő 6-ik napjának 
d. e. 1/211 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 
fizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is eltognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 14-én. 

Schottl J. Lajos, 
58 kir. bir. végrehajtó. 

(OOmPONOMOKONSMONSNKOKHNNHMHMH 

irdetések jutányo
s árban3-3- 

felvétetnek 
llapunk kiadóhivatalában. 

KkONOkKNONkNONMFKOMMLIM0L 

Sz. 708/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1913. évi Sp. 1. 1083/4 
számu végzése következtében dr. Szegő Henrik ügy- 
véd által képviselt Algyógy és Vidéke hitelszövetkezet 
javára 185 K s jár. erejéig 1915. évi junius hó 22-én 
toganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt 
és 2060 K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: 
ökrök és juhok nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1915. 

évi Pk. 1317/2 számu végzése folytán 185 K tőke- 
követelések, ennek 1913. évi február hó 24-ik nap- 
jától járó 80/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig ösz- 
szesen 121 K 84 fillérben biróilag már megállapi- 
tott költségek erejéig Tekerőn, adós lakásán leendő 
eszközlésére 1915. évi szeptember hó 4-ik nap- 
jának d. e. 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi augusztus hó 15-én. 
Schottl J. Lajos, 56 kir, bir, végrehajtó, 



SzÁszvÁRos ÉS VIDÉKE 1915. augusztus 29. 

Kiadó lakás. 
Iskola-tér 2. sz. alatt, a Demeter- 

féle gyógyszertárral szemben, 3 utcal, 

1 udvari szoba, 1 konyha stb., 1 tágas 

veranda az első emeleten, külön udvar 

kerttel azonnal kiadó. Értekezni lehet 

a Némethn-féle vegyeskereskedés- 

ben. 512-2 

231/1913. végreh. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz- 

hirré teszi, hogy a dévai kir. törvényszéknek 

1908. évi 1913 számu végzése következtében 

dr. Margita János ügyvéd által képviselt 

„Geogeana" takarék- és hitelintézet javára 

224 - 200 K s jár. erejéig 1913. évi március 

nó 31-én foganatositott kielégitési végrehajtás 

utján letoglalt és 1251 K-ra becsült követ- 

kező ingóságok, u. m.: szarvasmarhák, juhok, 

sertések, épületek stb. nyilvános árverésen 

eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 

1913. évi V. 78/5 számu végzése folytán 

224 K -200 K tőkekövetelések, ennek 

1912. évi április hó 4. és 5-ik napjától járó 

60/0 kamatai, továbbá 200 K -224 K tőké- 

nek 206/,—200/0-a és eddig összesen 137 K 

10 fill.-ben biróilag már megállapitott költ- 

ségek erejéig Kisalmáson, adósok lakásán 

leendő eszközlésére 1915. évi szeptember 

hó 3-ik napjának d. u. 4 órája határ- 

időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 

ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 

az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 

évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 

pénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek szük- 

ség esetén becsáron alul is el tognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 

mások is le- és felülfoglalták s azokra kielé- 

gitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 

1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a értelmében ezek 

javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. május 25-én. 

Schottl J. Lajos, 

Das beste Bier der Monarchie 

ist bekanntlich das der Aktien- 

Brauerei Kőbánya. Wer also 

gutes Bier trinken will, kann solches 

in Broos Szászváros nurbeziehen 

von der Firma Friedrich Schu- 

leri, die seit Jahren die alleinige 

Vertretung dieser Brauerei aut dem 

hiesigen Platze inne hat. 33 6- 

ERZSÉHET.URANIA 
szászvárosi egyesült mozyáfényhénszinházak, az 

Vasárnap, 1. évi augusztus hó 29-én 

a ,KÖZPONTI" szálloda nagytermében 
két fényes előadást tart cigányzene közremüködésével 

A Nordisk Films Comp. remeke: 

Dr. GAR el HAMA. 
A világhirü detektiv-sorozat legujabb szenzációja, 

3 felvonásban. 

TURFHARAMIÁK. 
Szenzációs Nordisk-dráma 4 felvonásban. 

Háborús aktualitások. 

A SZINÉSZ. Humoros. 
LUSIHTAMNIA. 

A németek által elsülyesztett angol gőzös. 

hosszu műsor miatt héretik pontosan megielenni. 

1. hölgyközönséget kérem, hogy az előadás alatt 

a külnnot letenni kenyeshedjenek. 

Helyárak délután és este : Páholy 6 K, I. hely 

1 kor., II. hely 50 fill., III. hely 30 fill. Karzat 

30 fill. Számozott helyek! 

Jegyek előre válthatók a Lobgtein-féle dohánytőzsdében, 

Előadáskezdete pont d.u.1/26 és este1/29 órakor. 

Szives pártfogást kér teljes tisztelettel 

„URNIn hudapesti tudományos társaság tadjai.1 

Fűszerkereskedő tanoncnak 

ajánlkozik vidékre egy jó házból 

való, 2 gimn. oszt. végzett fiu. Cim : 

Málnássy Mihály Szászváros. 24 

é ge Tisztelettel értesitem a 

rtesttés. n. é. közönséget, hogy 

katonai szolgálatból hazaérkeztem s ujra 

átvettem üzletem vezetését. Elvállalok 

mindennemü férfi- és női-cipők 

készitését és javitását. - Lakásom : 

Szászváros, Malom-utca 24. szám. 

Tisztelettel: CSÁK!I 1STVÁN. 
49 2-2 

MVe yeyeyes 

[4 [/ 

OaII? 
(Ivóviz holyottesitő). 

Egy hygienikus szénsavval telitett 
üdítő borviz, mely a szervezetet 
megóvja tertőző betegségektől. 

Egy literes üveg ára 20 fill. 

[ [ 

Szódaviz 
Egy üveg ára 10, 20 és 30 fillér. 

vagy citrom- [/ 

Málm- szörp. Eyit.21. 
Egy pohár málna-vagy citrom-pezsgő t0 f. 

Kaphatók: e 

Demeter Kornél 
gyógyszerésznél Szászvároson 

6 8-12 

59 kir. bír. végrehajtó. A vállalat. K eak 

s isztelettel értesitem a 

„KÖZPONTI Értesités! nagyérdemü helybeli és T l 

k g idéki közönséget, h MAKSAY-fél 

(Central) szálloda USS Valld 
- ábbra is mint polgári 

szászváros ondálat E szálloda Szászváros, mtn főtér 
; g 

Van szerencsém a n. é. Vendéglőt és Kávéházat ——C o 

közönségnek szíves tudomá- dzemben tartom A ,„Transsylvania" szálloda o 

sára hozni, hogy szállodám Ugy a vidéki, valamint a helybeli alólirott vendéglőse tiszte- 

é " éb á n. é. közönségnek melegen aján- lettel ajánlja ki 

1 lom izletes magyar konyhámat, 

3 etm et ská 82A a0 ugyszintén tisztán kezelt italaimat. éttermét és ávéházát : El 
jégbehütött italokat szolgá- Étkezés étlap szerint vagy Pensió! - a n. é, közönség b. figyel k 

lok ki. Egyuttal ajánlom ki- Családok részére házhoz vive, ár mébe és in etlat ába gyél- : 

tünő konyhámat, jó boraimat, megegyezés szerint. Vacsorákban 
] 

1 hagy választék Hetenként két Iztetes ételek, tisztán kezelt és 

valamint tiszta, féregmentes gy választék- nt kélszer hűtött italok! Naponként triss 
(T órától 10-ig) ZENE-ESTÉLY, csapolásu sör. Féregmentes, réz- 

dé b t. 
p g , 

a vendégszobáimat. :: melyen a Petrika zenekara játszik. ágyas szobák, valamint vonat- 

Naponként friss csanolásu sür ! Pőtörekvésem: olcsó, pomtos kiszolgá- E kögntg evel k 
, tisz iz e és italok. k ezésére. Olcsó árak, pontos 

asuti állomáshoz omnibusz. Magamat a t. c. közönség jóindulatába a itszolgátasi Nyári helyiség, ieke- 

Hocsik vidékre is. Telefonaz.: 1. ajánlva, b. pánfogásukat kezve, maradtam pályai kosít vidékre is kapiatók k 

Tisztelettel: Schulmeister Gábor, ész szo galuk Hatzallay tisztelettel: HALTRIUM öuszrá 

3 a Központi (Central) szálloda vendéglőse. Dózsa (Duorzsák) Józse a „TRANSSYLVANIA" szálló vendéglőse. 

15 8- 

NYOMATOTT A SZÁSZVÁROSI KÖNYVNYOMDA 

vendéglős. 7—- 

z
 d
1
 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu portland-ceme
ntet ajánl olcsó áron a 

Portland-Cementgyár, Hugler és Társni 
Brassóban. Itt helyben kapható M.G. Zobeol cégnél. 

SVV
S ! 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG GYORSSAJTÓJÁN 1915. 


